
1    F Monter les pieds plastique sur les montants (détail A et B)
  UK Put the plastic feet in the uprights (view A and B)
   D Die pvc-füsse einlegen (bild A und B)
   I   Montare i piedi plastica (schema A e B)
 ES  Montar los pieds plásticos (esquema A y B)
  NL Bevestig de plastic voetjes in de stijlen (afbeelding A B)

2   F  Former les deux côtés à l'aide des montants et des entretoises (détail A et B) 
UK  Assemble the frames with 2 uprights and traverses (view A and B)
   D  2 ständer gegenüber aufstellen und quertraversen anlegen (bild A und B)
   I  Comporre i due lati con l'aiuto dei montanti e dei distanziatori (schema A e B)
ES  Construir los dos lados con los bastidores y los uniones bastidor (esquemas A y B)
NL  Monteer het frame met 2 stijlen en drager (afbeelding A B)

3    F Monter les barreaux extérieurs (détail C)
UK   Put the outside tubes (view C)
   D Die aussensprossen nacheinander einlegen (bild C)
   I   Montare le barre esterne (schema C)
ES   Montar los barras exterior (esquema C)
NL  Monteer de buitenliggers (afbeelding C)

4   F  Mettre en place les barreaux intérieurs (détail D)
UK  The inside tubes are then put into place (view D)
  D  Dan die innensprossen einlegen (bild D)  
   I  Sistemare le barre interne (shema D)
ES  Colocar les barras interior (esqueda D)
NL  Leg de binnenliggers op zijn plaats (afbeelding D)

F  N.B. : les rayonnages de profondeur 600 mm, sont livrés avec deux barreaux intérieurs.
             L'encoche centrale permettant l'ajout d'un troisiéme barreau intérieur pour accroitre
             la capacité de charge. 
UK  N.B. : The tubular shelves 600 mm deep are supplied with only 2 inside tubes. The 3rd hole
                is for an extra 3rd inside tube to increase the capacity per shelf.

D  N.B. : Für tiefen 600 mm, sind die steckregale mit zwei innenspossen ausgestattet.
              Die mittlere kerbe wird für eine dritte innensprosse benötigt, um die belastug, um die
              belastug zu erhöhen.
I  N.B. : Le scaffalature di profondita' 600 mm sono consegnate con due barre interne.
             La tacca centrale consente l'aggiunta di una terza barra interna per aumentare la 
             capacita' di carico.
ES  N.B. : Las estanterias con una profundidad de 600 mm estan entregadas con dos barras 
                interior. La muesca central permite de anadir una tercera barra interior para aumentar
                la capacidad de carga.
NL  N.B. : Het legbord van 600 mm diep is uitgevoerd met 2 binnenliggers. De 3e uitsparing is 
                voor een extra 3e binnenligger om de draagkracht van het legbord te verhogen.

F Pour le rayonnage tubulaire, lorsqu'il s'agit d'un ensemble :
   Monter l'élément départ puis utiliser un des deux montants comme support pour l'élément suivant (détail E et F))

F En option : mise en place des dessus isorel (détail G)

UK For a tubular shelf of several bays :
      Assemble the start bay and then put the traverses of the add bay on the other side of the same uprights (see view A and B)
D Aufstellen mehrerer regale nebeneinander :
   Das erste regale aufbauen. Dann eine der beiden ständer als träger für das nächste regal zu benützen.(siehe bild A und B)
I Per la scaffalatura tubolare, trattandosi di un insieme :
  Montare l'elemento inizio e quindi utilizzare uno dei due montati come supporto per l'elemento successivo. (schema A e B)
ES Para la estanteria tubular, cuando se trata de un conjunto :
     Montar el elemento punto de partida y utilizar uno de los dos bastidores como soporte para el elemento siguiente (esquemas A y B)
NL Voor meerdere legborden naast elkaar :
      Monteer het beginrek en leg de dragers van het aanbouwrek aan de andere zijde van dezejfde stijlen (afbeelding A B)

UK In option : the shelf tops are put into place (view G)
D Option : auflegung von hartfaserplatten (bild G)
I In alternativa : montare dei ripiani in isorel (schema G)
ES Optional : montaje de los paneles de isorel (esquema G)
NL De afdekplaten kunnen op z'n plaats gelegd worden
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NOTICE DE MONTAGE F Composition du rayonnage 325 07 ; 325 08 ; 326 97

UK Extention kit contents 325 07 ; 325 08 ; 326 97

D Bestandteile der steckregale 325 07 ; 325 08 ; 326 97

I Composizione della scaffalatura 325 07 ; 325 08 ; 326 97

á

ES Composición del estantería 325 07 ; 325 08 ; 326 97

NL In houd 325 07 ; 325 08 ; 326 97

F Composition du rayonnage 325 15 ; 325 25

UK Extention kit contents 325 15 ; 325 25

D Bestandteile der steckregale 325 15 ; 325 25

I Composizione della scaffalatura 325 15 ; 325 25

ños
ES Composición del estantería 325 15 ; 325 25

NL In houd 325 15 ; 325 25

F Composition du rayonnage 325 44 ; 325 55

UK Extention kit contents 325 44 ; 325 55

D Bestandteile der steckregale 325 44 ; 325 55

I Composizione della scaffalatura 325 44 ; 325 55

ños
ES Composición del estantería 325 44 ; 325 55

NL In houd 325 44 ; 325 55

F Composition du rayonnage 326 55

F Composition du rayonnage 180 20 caisse archives

UK Extention kit contents 180 20 archive box

D Bestandteile der steckregale 180 20 archivbaxen

I Composizione della scaffalatura 180 20 cassa archivi

á
ños

ES Composición del estantería 180 20 caja archivos

NL In houd 180 20 archief doos

UK Extention kit contents 326 55

D Bestandteile der steckregale 326 55

I Composizione della scaffalatura 326 55

ES Composición del estantería 326 55

NL In houd 326 55

ño

á

ES Composición del estantería 325 45 ; 325 56

I Composizione della scaffalatura 325 45 ; 325 56

NL In houd 325 45 ; 325 56

ños

D Bestandteile der steckregale 325 45 ; 325 56

F Composition du rayonnage 325 45 ; 325 56

UK Extention kit contents 325 45 ; 325 56

ES Composición del estantería 325 46 ; 325 57

I Composizione della scaffalatura 325 46 ; 325 57

D Bestandteile der steckregale 325 46 ; 325 57

NL In houd 325 46 ; 325 57

ños

UK Extention kit contents 325 46 ; 325 57

F Composition du rayonnage 325 46 ; 325 57

ES Composición del estantería 326 03 ; 326 26

I Composizione della scaffalatura 326 03 ; 326 26

D Bestandteile der steckregale 326 03 ; 326 26

NL In houd 326 03 ; 326 26

ños

UK Extention kit contents 326 03 ; 326 26

F Composition du rayonnage 326 03 ; 326 26

ES Composición del estantería 325 14 ; 325 24

I Composizione della scaffalatura 325 14 ; 325 24

D Bestandteile der steckregale 325 14 ; 325 24

NL In houd 325 14 ; 325 24

ños

UK Extention kit contents 325 14 ; 325 24

F Composition du rayonnage 325 14 ; 325 24

ños

NL In houd 325 16 ; 325 26

ES Composición del estantería 325 16 ; 325 26

F Composition du rayonnage 325 16 ; 325 26

D Bestandteile der steckregale 325 16 ; 325 26

I Composizione della scaffalatura 325 16 ; 325 26

UK Extention kit contents 325 16 ; 325 26

D Bestandteile der steckregale 326 02 ; 326 25

ES Composición del estantería 326 02 ; 326 25
ños

NL In houd 326 02 ; 326 25

F Composition du rayonnage 326 02 ; 326 25

UK Extention kit contents 326 02 ; 326 25

I Composizione della scaffalatura 326 02 ; 326 25


